30. 11. 202

' — 07. 01. 2025.

LOKACIJE DOGADANJA / EVENT LOCATIONS

1 Etnografski muzej 13 Crkva sv. Benedikta 27 Trg Eugena Kvaternika
Ethnographic museum Church of st. Benedict Eugene Kvaternik Square
2 Muzej grada zagreba 14 Prolaz Oktogon 28 Tuskanac
Zagreb city museum Oktogon Passage 29 Lovacki muzej, Hotel
3 Novinarski dom 15 Prolaz Neboder Republika / Hunting

Journalist building

4 Institut liszt Passage 30 Hotel Esplanada
Liszt institute 16 Prolaz sestara Bakovié 31 Hotel Hilton

5 Bazilika sv. Antuna Passage of Sisters Bakovié 32 Zakmardijeve Stube
padovanskog 17 Kula Lotrs¢ak Zakmardi Steps
Basilica of St. Anthony Lotrs¢ak Tower 33 Plato Gradec

6 Crkva sv. lvana krstitelja, 18 Krvavi most Gradec Plateau
Church of St. John the 19 Trg bana Jeladic¢a 34 Atrij Galerije Klovicevi dvori
Baptist Ban Jelacié Square Kloviéevi Dvori Gallery’s

7 Crkva sv. Marka 20 Hrvatski prirodoslovni muzej Atrium
St. Mark’s Chruch Natural History Museum 35 Plato trznice Dolac

8 Balkon kavane Lav 21 Muzej cokolade Dolac Open Market Plateau
Coffee house Lav balcony Chocolate Museum

9 Tkalieva 33 22 Kuéa karikature Oto 5

10 HNK/ Croatian National Reisinger / House of { F ' N
Theatre cartoons Oto Reisinger ‘ ’ N

11 Crkva sv. Franje ksaverskog 23
Church of st. Francis Xavier

12 Grkokatolicka konkatedrala  2u
sv. Cirila i metoda / Greek
Catholic Co-Cathedral of 25
St. Cyril and Methodius 26

VAZNIJI TELEFONSKI BROJEVI

112 jedinstveni europski broj za hitne sluzbe;
192 Policija; 193 Vatrogasci;

194 Hitna medicinska pomoé;

1987 Pomoé¢ na cesti — HAK

TURISTICKI INFORMATIVNI CENTRI

TRG BANA JOSIPA JELACICA 11
info@infozagreb.hr; +385 14814 051;

+385 14814+ 052; +385 1 L4814 054

KULA LOTRSCAK

Strossmayerovo Setaliste 9, +385 14851 510;
ZRACNA LUKA FRANJO TUDMAN

Ulica Rudolfa Fizira 21, Velika Gorica;

+385 16265 091

Turisticka zajednica grada Zagreba ne

snosi odgovornost za odluke organizatora o
promjenama termina, izvodaca, programa,
cijena ili za slu¢aj otkazivanja dogadanja. lako
je izdavac ucinio sve kako bi osigurao da su
informacije u ovom izdanju ispravne u vrijeme
tiska, nije u moguénosti preuzeti odgovornost za
pogreske i promjene nakon izlaska iz tiska.

g

The llica Skyscraper

Strossmayerovo Setaliste
Strossmayer promenade
Kazaliste Mala scena
Mala scena Theater
Park Opatovina
Park Ribnjak

Museum, Republika Hotel

IMPORTANT TELERHONE NUMBERS

b
112 singleiEuropean er.ﬁ'ergency
call number;-192 Police; #w==
193 Firefighters; 194 Ambulance;
1987 Roadside Assistance — HAK

TOURIST INFORMATION CENTERS

BAN JOSIP JELACIC SQUARE 11
info@infozagreb.hr; +385 1 4814 051;

+385 14814+ 052; +385 1 4814 054
LOTRSCAK TOWER

Strossmayer Promenade 9, +385 14851 510;
FRANJO TUDMAN AIRPORT

Rudolf Fizir Street 21, Velika Gorica;

+385 16265 091

Zagreb Tourist Board is not responsible for the
organizer’s decisions on the changes of schedule,
performers, programs, prices or cancelations

of events. Although the publisher has made

every effort to ensure that the information

in this publication was correct at the time of
going to press, the publisher is unable to take
any responsibility for errors and any changes
posterior to publication.
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ADVENT
CLASSICS

Adventsln Koncerti Zagrehackih
solista / Advent concerts of
Zagreh soloists

Virtuozni valceri, koraénice, polke te popularne
lokalne i svjetski poznate boziéne pjesme u
izvedbi Zagrebackih solista, najrenomiranijeg
hrvatskog komornog ansambla.

Ulaz slobodan uz prethodnu prijavu. Prijava na
koncerte, s nazna¢enim datumom, obavezna je
e-mailom na: press@zagrebacki-solisti.com.

Virtuoso waltzes, marches, polkas and popular
local and world-famous Christmas songs
performed by Zagreb Soloists, the most
renowned Croatian chamber ensemble.

Free entry with prior registration. Registration
for concerts, with the specified date, is required
by e-mail at: press@zagrebacki-solisti.com.

1. 12. / 22. 12. 11:00

9 1 ETNOGRAFSKI MUZEJ

/ ETHNOGRAPHIC MUSEUM

8.12./15.12. 11:.00

9 2 MUZEJ GRADA ZAGREBA /

ZAGREB CITY MUSEUM

ORGANIZATOR / ORGANIZER: Umjetnicka
organizacija Zagrebagki solisti / Artistic
organization Zagreb Soloists

Adventski koncerti Zagrebadckog
Komornog orkestra / Advent
concerts of the Zagreh Chamier
orchestra

Ljubitelji klasi¢nih nota svih generacija uZivat ée
u koncertima Zagrebackog komornog orkestra

i njegovih izuzetno talentiranih solista. Ulaz
slobodan na sve koncerte.Prijave i rezervacije na
zagrebacki.komorni.orkestar@gmail.com.

Fans of classical music of all generations

will enjoy concerts by the Zagreb Chamber
Orchestra and its exceptionally talented
soloists. Free entry to all concerts. Registrations
and reservations at
zagrebacki.komorni.orkestar@gmail.com.

2.12./8.12./15.12./ 22.12. 20:00

Q 3 NOVINARSKI DOM, PERKOVCEVA 2 /
JOURNALIST BUILDING, PERKOVCEVA 2
ORGANIZATOR / ORGANIZER: Zagrebacki
komorni orkestar / Zagreb Chamber Orchestra

vederi s Brahmsom /
Evenings with Brahms

Brahmsovi klasici na rijetkom Streicherovom
klaviru iz 1868., nekad u vlasnistvu obitelji
Vranyczany. Rezervacije putem:
info@uocristoforium.hr.

Brahms classics on a rare 1868 Streicher piano,
once owned by the Vranyczany family.
Reservations via info@uocristoforium.hr.

2.12./4.12./ 9.12./12. 12. 19:00

9 4 INSTITUT LISZT, A. CESARCA 10 /

LISZT INSTITUTE, A. CESARCA 10
ORGANIZATOR / ORGANIZER: Umjetnicka
organizacija Cristoforium / Cristoforium
Artistic Organization

BoZi¢ni KOllcel‘tl, Komorni zhor
<IVan FlllpGVlC” / CONCLITS OF the
“I\mn Filipovi¢® Chamber Choir

Klasiéne skladbe, mise i blagdanske pjesme

iz hrvatske i svjetske bastine u a cappella
izvedbama uz instrumentalne ansamble i soliste.
Ulaz slobodan.

Classical sacred and Advent choral
compositions, Croatian folk songs in modern
arrangements, and global Christmas melodies.
Free entry.

14, 12. 20:00

Q@ 5 BAZILIKA SV. ANTUNA PADOVANSKOG,

SV. DUH 31/ BASILICA OF ST. ANTHONY, SV. DUH 31
21.12. 20:00

Q 6 CRKVA SV. IVANA KRSTITELJA, NOVA VES 64A /
CHURCH OF ST. JOHN THE BAPTIST, NOVA VES 64A
ORGANIZATOR / ORGANIZER: Komorni zbor ,lvan

Filipovie” / “lvan Filipovié” Chamber Choir

Slazba u Crkvi sv. Marka /

Music in St. Mark*s Church M

Ciklus svec¢anih misa. Ulaz slobodan.
Cycle of festive masses. Free entry.

1.12. 11:00 A.Klobucar, Papinska misa

A. Klobuéar, Papal Mass

9 7 CRVKA SV. MARKA / ST. MARK’S CHURCH

MERRY
MELODIES

ve s

S hoZi¢nih Nalkona Zagrehu
/ From Christmas balconics
10 Zagreh

Melodije Ad gloriam brass ansambla sa
zagrebackih balkona unose blagdansku radost
na gradske ulice, prizivajuéi toplu i bajkovitu
atmosferu.

The melodies of the Ad gloriam brass ensemble
from the balconies of Zagreb bring festive

joy to the city streets, evoking a warm and
magical atmosphere.

1.12./ 8.12. / 22.12. / 29. 12. 17:00

Q 8 BALKON KAVANE LAV, OPATICKA 2 /

COFFEE HOUSE LAV BALCONY, OPATICKA 2

1.12./ 8.12. / 22. 12. / 29. 12. 19:00

Q 9 BALKON TKALCICEVE 33 /

BALCONY LOCATED AT TKALCICEVA 33

28.12. 17:00

Q 10 BALKON HRVATSKOG NARODNOG KAZALISTA /
CROATIAN NATIONAL THEATRE BALCONY

Festival adventskih i bozi¢nih
pjcsama u Zagrebu / Festival
of Advent and Christmas songs
in Zagreb

Od koncerata klasi¢ne glazbe, gospela,
tradicijske glazbe s podruéja cijele Hrvatske do
puckog koncerta kajkavske bastine u suradnji s
Medunarodnom smotrom folklora.

From classical music concerts, gospel, and
traditional music from all over Croatia, to a folk
concert of Kajkavian heritage in collaboration
with the International Folklore Festival.

08.12. 20:00

9 11 CRKVA SV. FRANJE KSAVERSKOG /

CHURCH OF ST. FRANCIS XAVIER

14, 12. 19:00 / 15. 12. 19:00 / 21. 12. 19:00

9 12 GRKOKATOLICKA KONKATEDRALA SV. CIRILA |
METODA / GREEK CATHOLIC CO-CATHEDRAL OF ST.
CYRIL AND METHODIUS

19. 12. 19:30

9 7 CRKVA SV. MARKA / ST. MARK’S CHURCH

13. 12. 18:00 / 20. 12. 18:00

9 8 KAMENITA VRATA, TERASA KAVANE LAV /
STONE GATE, COFFEE HOUSE LAV TERRACE

13. 12. 18:00 / 22. 12. 18:00

9 13 CRKVA SV. BENEDIKTA /

CHURCH OF ST. BENEDICT

ORGANIZATOR / ORGANIZER: Udruga za kulturu
Musica Nota / Musica Nota Culture Association

Zagrebaclie adventske
razglednice /
Zagreh Advent postcards

Kvartet ,Vox® izvodit ée adventske skladbe
hrvatske i svjetske bastine na nenajavljenim
pop-up koncertima na frekventnim tockama
centra Zagreba, iznenadujuéi prolaznike
kratkim glazbenim nastupima.

The “Vox” Quartet will perform Advent
compositions from Croatian and global heritage
in unannounced pop-up concerts at busy spots
in the center of Zagreb, surprising passersby
with short musical performances.

5.12.16:00 / 9. 12. 16:45 / 11. 12. 16:45 /
13. 12. 16:45 / 16. 12. 16:45 / 18. 12. 16:45 /
21. 12. 16:45 / 22. 12. 16:45

Q 14 PROLAZ OKTOGON / OKTOGON PASSAGE
5. 12. 16:45 / 11. 12. 16:00 / 16. 12. 16:00 /
21.12.16:00

Q 15 PROLAZ NEBODER, ILICA 1A / THE ILICA
SKYSCRAPER PASSAGE, ILICA 1A

9.12.16:00 / 13. 12. 16:00 / 18. 12. 16:00 /
22.12.16:00

Q 16 PROLAZ SESTARA BAKOVIC / PASSAGE
OF SISTERS BAKOVIC

Advent pod lanternom /
Advent under the lantern

Program na Gornjem gradu oZivljava tradiciju
paljenja plinskih lampi i obi¢aj ,kolendavanja®,
omogucéujuéi gradanima i posjetiteljima Zagreba
da se pridruze pjevacima i nazigadu.

The program in the Upper Town revives the
tradition of lighting gas lamps and the custom of
“kolendavanje”, allowing citizens and visitors of
Zagreb to join the singers and light the lamps.

OL. 12./13. 12./18. 12. 16:30-17:00 Harmonija
disonance / Harmonija disonance Ensemble

05. 12./12. 12./20. 12. 16:30-17:00 Gospel sastav
The Messengers / Gospel group The Messengers
06. 12. /11. 12. /19. 12.16:30-17:00 Klapa Kana G. /
Klapa (traditional Croatian vocal group) Kana G.

Q 17 KULA LOTRSCAK / LOTRSCAK TOWER
ORGANIZATOR / ORGANIZER: Udruga za kulturu
Musica Nota / Musica Nota Culture Association

Adventska simsonija grada /
Advent symphony of the city

Bozi¢ne melodije u izvedbi glazbeno-umjetni¢kog
ateljea Kralj pozivaju prolaznike da uZivaju u
harmoniénim nastupima i pridruze se pjevanju,

a ove vedre izvedbe moZete pronaéi na raznim
ukrasenim zagrebackim ulicama i trgovima.

Christmas melodies performed by the Kralj
music and art studio invite passersby to enjoy
the harmonious performances and join in the
singing. These cheerful performances can

be found on various decorated streets and
squares of Zagreb.

5.12./6.12./7.12. /12.12. /13. 12. / 14. 12. / 18.
12. /19.12./20.12./21.12. / 27. 12. / 28. 12.
19:00 - 19:40 Q 18 KRVAVI MOST

19:50 - 20:30 Q 17 KULA LOTRSCAK /

LOTRSCAK TOWER

ORGANIZATOR / ORGANIZER:
Glazbeno-umjetni&ki atelje Kralj /

Music and Art Studio Kralj

Flash mok u tramvaju
/Tram s1ash mob

Jedan pjevac zapocinje poznatu boziénu
skladbu, a ostali se postupno pridruzuju,
stvarajuéi glazbeni dozivljaj koji izaziva osjeéaj
zajednistva i topline.

One singer begins a familiar Christmas piece,
and others gradually join in, creating

a musical experience that evokes a sense

of unity and warmth.

5.12./6.12./11.12./12.12. /19. 12. / 20. 12. /
23.12. 17:30

7.12./14. 12. / 21. 12. 11:00

ORGANIZATOR / ORGANIZER: Udruga Maranatha
/ Maranatha Association

ONE DAY
WONDER

Koncert Zagrehadkih SQllSta
u OKtogonu / Zagreh Soloists
concert in OKtogon Passage

Povodom otvorenja Adventa Zagreb, Turisticka
zajednica grada Zagreba poklanja posjetiteljima
koncert Zagrebackih solista u podne.

On the occasion of the opening of Zagreb Advent,
the Zagreb Tourist Board is gifting visitors a
concert by the Zagreb Soloists at noon.

30. 11. 12:00
Q 14 PROLAZ OKTOGON / OKTOGON PASSAGE

Prijenos haleta Orasar ispred HNK
/ Nutcracker baliet in front of
the Croatian National Theatre

Blagdanska éarolija prikazana raskosnom
scenografijom, mastovitim pokretima i
prepoznatljivim melodijama. Posjetitelji e
uzivati u izvedbi ne samo u dvorani kazalista, veé
i na ekranu postavljenom ispred njega.

_ Holiday magic is showcased through lavish

set design, imaginative movements and
recognizable melodies. Visitors will enjoy the
performance not only in the theater hall but also
on a screen set up in front of it.

20. 12. 19:30

Q@ 10 HRVATSKO NARODNO KAZALISTE /

CROATIAN NATIONAL THEATRE

ORGANIZATOR / ORGANIZER: Hrvatsko narodno
kazaliste / Croatian National Theatre

ZRorovi na Badnjak / Midday
Advent Melodies - Choirs on
Christmas Eve

Na Trgu bana Jelaéiéa osam zagrebackih
zborova izvodit ¢e adventske i boZiéne pjesme
uz pratnju klavira Vitomira Ivanjeka, gitare
Sebastiana Juri€a i dirigentske palice

Hede Gospodnetié, stvarajuéi savrsen
blagdanski ugodaj.

On Ban Jelacié Square, eight Zagreb

choirs will perform Advent and Christmas
songs accompanied by the piano of Vitomir
Ivanjek, the guitar of Sebastian Jurié, and
the conducting baton of Heda Gospodnetié,
creating the perfect holiday atmosphere.

24, 12. 11:00

Q 19 TRG BANA JELACICA / BAN JELACIC SQUARE
ORGANIZATOR / ORGANIZER:

Hieronimus

Docek Nove godme na Trgu
pana ]claelca / New Year°s Eve
on Ban Jeladic Square

Sredi$nji zagrebacki trg bit ée mjesto na kojem
&e se docéekati Nova godina, uz energicne
nastupe popularnih izvodaca kao sto su Miach,
Grse, Hiljson Mandela i zvijezda Eurosonga
Baby Lasagna. Za ljubitelje tradicije pobrinut
&e se neponovljiva Josipa Lisac s posebnim
izvedbama.

The central Zagreb square will be the place

to welcome the New Year, with energetic
performances by popular artists such as Miach,
Grse, Hiljson Mandela and Eurovision star Baby
Lasagna. For fans of tradition, the incomparable
Josipa Lisac will take care of the special
performances.

31.12. OD 20:00
Q 19 TRG BANA JELACICA / BAN JELACIC SQUARE

ADVENT
ART JAM

Bozwna prlea u Etnograsskom
muzeju / clmstmas tale at
Ethnographic Museum

Dotzivite ljepotu hrvatskih boZziénih obicaja u
Etnografskom muzeju uz pucke napjeve, narodne
pripovijetke, i izradite svoje boziéne ukrase i
njima ukrasite svoj dom.

Experience the beauty of Croatian Christmas
traditions at the Ethnographic Museum with folk
songs, traditional stories, and create your own
Christmas decorations to adorn your home.

30. 11. = 31. 12.
Q@ 1 ETNOGRAFSKI MUZEJ /
ETHNOGRAPHIC MUSEUM

Advent u Muzeju grada Zagreha /
Advent at Zagreb City Museum

Povodom 20. rodendana nagradivane Udruge
prijatelja hrvatskih boZiénih jaslica, u Muzeju

&e biti izlozeno 30 jaslica izvedenih razli¢itim
tehnikama. Uz izlozZbu, posjetitelji mogu
sudjelovati na radionicama izrade paprenjaka,
ukrasavanja kuglica, tematskim turama
»Zbigecani blagdani® i prigodnim ugostiteljskim
programima.

On the occasion of the 20th anniversary of

the award-winning Association of friends of
Croatian nativity scene makers, the Museum
will feature 30 nativity scenes created using
various techniques. In addition to the exhibition,
visitors can participate in workshops for
making gingerbread, decorating ornaments,
themed tours “Zbigecani blagdani” (“Polished
Holidays”), and special hospitality programs.

29. 11. 2024. - 5. 1. 2025. Prigodne radionice

i popratni programi / Special workshops
and accompanying programs:

7.12 /14. 12. Radionica izrade paprenjaka i
radionica ukrasavanja boziénih kuglica
Gingerbread-making workshop and Christmas
ornament-decorating workshop

21.12. Radionica izrade jaslica / Nativity scene
crafting workshop

9 2 MUZEJ GRADA ZAGREB / ZAGREB CITY MUSEUM

caroma Adventa u Hrvatskom
prlrodoslovnem muzeju /
Magic of Advent in Natural
History Museum

Muzej spaja znanost, blagdansku éaroliju
i umjetnost u raznovrsnim aktivnostima.
Posjetitelji mogu uzivati u botanickim

radionicama, DNA detektivskim aktivnostima,
predavanjima o astronomiji, koncertima klasi¢ne
glazbe, interaktivnim sadrzajima za djecu,
izlozbama i zanimljivim predavanjima uz 3D
tehnologiju.

The Museum combines science, holiday magic
and art through a variety of activities. Visitors
can enjoy botanical workshops, DNA detective
activities, astronomy lectures, classical music
concerts, interactive content for children,
exhibitions and fascinating lectures with 3D
technology.

1. 12. - 31. 12,
Q 20 HRVATSKI PRIRODOSLOVNI MUZEJ /
NATURAL HISTORY MUSEUM

I1Z arhiva Muzeja Cokolade
Zagreh / From the archives of the
Chocolate Museum Zagreh

Tema izlozbe su popularni ¢okoladni proizvodi
iz proslosti od kojih svaki moze ispri¢ati neku
zanimljivu priéu, anegdotu ili povijesnu crticu.
Ipak, jedno je zajednicko svim izabranim
proizvodima — oni se viSe ne proizvode i
uglavnom su zaboravljeni.

The theme of the exhibition is popular chocolate
products from the past, each of which can tell
an interesting story, anecdote or historical fact.
However, one thing is common to all the selected
products — they are no longer produced and
are mostly forgotten.

29. 11. 202k, - 7. 1. 2025.
Q 21 MUZEJ COKOLADE / CHOCOLATE MUSEUM

Advent u Kudi Karikature
Oto Reisinger / Advent in House of
cartoons Oto Reisinger

Kuéa karikature Oto Reisinger nudi obiteljsko
druZenje uz obilje smijeha i stvaranje
nezaboravnih uspomena. Posjetitelji svih uzrasta
uZivat ée u duhovitim karikaturama, brojnim
iznenadenjima, novim proizvodima i nagradnim
igrama, ¢ime Ce se obiljeZiti Reisingerovo
naslijede i blagdansko veselje.

The House of Cartoons Oto Reisinger offers
family-friendly fun filled with laughter and the
creation of unforgettable memories. Visitors
of all ages will enjoy humorous caricatures,
numerous surprises, new products and prize
games, celebrating Reisinger’s legacy and
holiday joy.

29. 11. 2024. - 5. 1. 2025.
Q 22 KUCA KARIKATURE OTO REISINGER /
HOUSE OF CARTOONS OTO REISINGER

UNIOR
DVENT

Teatring Klincolino

Kreativne lutke u svom ¢e Sarenom svijetu
ispricati pripovijesti koje ¢e zaokupiti radoznalu
mastu djece i povesti ih na jedno ¢arobno
putovanje koje ¢e ostaviti tople i vesele
uspomene za cijeli Zivot.

Creative puppets in their colorful world will

tell stories that capture the curious imaginations
of children, taking them on a magical journey
that will leave warm and joyful memories

for a lifetime.

SRIJEDA, éETVRTAK, PETAK OD 18:00 JEDNA
PREDSTAVA. SUBOTA, NEDJELJA OD 12:00

DVIJE PREDSTAVE.

WEDNESDAY, THURSDAY, FRIDAY AT 18:00 — ONE
PERFORMANCE. SATURDAY, SUNDAY FROM 12:00
— TWO PERFORMANCES.

Q 23 STROSSMAYEROVO SETALISTE ISTOK /
STROSSMAYER PROMENADE — EAST

ORGANIZATOR / ORGANIZER: Udruga Zagrebacki
vergl / Zagreb vergl Association

Adventska avantura u l)wl]em
Srcu grada / Advent adventure in
the Wild Heart of the City

Posjetitelji e kroz edukativne kutke i igre
upoznati Zivotinje i njihov svijet, uz naglasak
na brigu timaritelja, a djeca ¢e istrazivati tajne
Zivotinjskog svijeta zabavnim aktivnostima u
blagdanski ukrasenom okruzenju.

Visitors will explore animals and their world
through educational corners and games, with
an emphasis on the care provided by keepers.
Children will discover the secrets of the animal
kingdom through fun activities in a holiday-
decorated setting.

30. 11.2024. - 7. 1. 2025. SUBOTOM / SATURDAYS
Radno vrijeme Vrta: blagajna do 15:00, Vrt
do 16:00 sati / Working hours: ticket office till
15:00, ZOO till 16:00

Advent u Maloj Sceni /
Advent at Mala Scena

Sué Mué priga ili Bajka o zlatorogom jelenu
donosi pouénu predstavu o zajednistvu, vjeri u
sebe i dobroti, uz glavne likove Jablanka, Laticu
i Rosu. Nakon predstave, Djed Mraz daruje
poklone djeci, dok Baka Mraz vodi radionice
izrade boziénih ukrasa i lutaka, oslikava lica te
fotografira obitelji u ukrasenom prostoru.

Sué Mué Story or The Fairy Tale of the Golden-
Horned Deer presents an educational play
about unity, self-belief and kindness, featuring
the main characters Jablanko, Latica and Rosa.
After the performance, Santa Claus will give
gifts to the children, while Grandma Claus

will lead workshops for making Christmas
decorations and puppets, do face painting and
photograph families in a decorated setting.

30.11./7.12./14. 12. / 21. 12. 10:00, 17:00
1.12./8.12./15.12./ 22. 12. 11:00, 17:00
Q 24 KAZALISTE MALA SCENA / MALA SCENA
THEATER

~>e s

Zl\YG ROZICNC jaslice /
Live nativity scene

Veé 23. godinu, zajednica Cenacolo, koja
pomaze mladima u oporavku od ovisnosti,
organizira Zive boziéne jaslice u centru Zagreba.
Clanovi zajednice sami osmisljavaju cijeli
koncept, ukljuéujuéi scenografiju, kostime,
plesove i predstavu, stvarajuéi autentican
dogadaj ispunjen ljubavlju i podrskom njihovih
obitelji i zajednice.

For the 23rd year, the Cenacolo community,
which helps young people in recovery from
addiction, organizes live Christmas nativity
scenes in the center of Zagreb. The community
members design the entire concept themselves,
including the set design, costumes, dances and
performance, creating an authentic event filled
with love and support from their families

and community.

20.12./21.12./22.12./ 23.12. / 25. 12. / 26. 12.
/27.12./28.12./29.12. /1. 1. 2025. / 6. 1. 2025.
16:00, 17:00, 19:00

ORGANIZATOR /ORGAN'ZER. Vi OVI’O e
— Zajednica Cenacolo /

Association — Cenacolo Commumty
9 25 PARK OPATOVINA / OPATOVINA PARK

obrtnicki advent /
Crastsmencs Advent

Zagrebacki obrtnici izlaZzu ruéno radene suvenire

i proizvode, donoseéi blagdanski ugodaj
proslih vremena. Posjetitelji mogu sudjelovati u
kreativnim radionicama i uzivati u koncertima
boziénih pjesama na galeriji Matice hrvatskih
obrtnika.

Zagreb craftsmen display handmade souvenirs
and products, bringing the festive atmosphere
of past times. Visitors can participate in creative
workshops and enjoy Christmas carol concerts
at the gallery of the Association of Croatian
Trade Unions.

28. 11. 2024. - 1. 1. 2025. PETKOM/ FRIDAYS
16:00-20:00

7.12./14.12./ 21. 12. / 28. 12.

Predstava ili radionica za djecu od 10:30.
Performance or workshop for children

from 10:30.

ORGANIZATOR / ORGANIZER: Obrtnicka komora
Zagreb / Chamber of Trades and Crafts Zagreb

Bajka za van /
Fairy tales outdoors

Malii veliki posjetitelji sa slusalicama na usima
uzivaju u glazbi i prici dok Se¢u parkom Ribnjak,
koji glumi Sumu u ovoj veseloj predstavi. Omiljeni
likovi iz bajki pric¢aju svoje verzije dogadaja, a na
kraju se moraju dogovoriti koja je prava istina.
Obavezne su ulaznice.

Both young and adult visitors, with headphones
on, enjoy music and stories while strolling
through Ribnjak Park, which serves as a folest
in this cheerful performance. Favorite fairy tale
characters tell their versions of events;iand"in
the end, they must agree on what the true'story]
is. Tickets are required. -~

1.12./8.12. /14. 12. 11:00, 12:30
Q@ 26 PARK RIBNJAK./ RIBNJAK PARK
ORGANIZATOR / ORGANIZER: Teatar Poco,‘l,é)‘:/

Poco Loco Theater ‘
\ £

MINGLE IN
THE HOOD

Jinglingz

Omiljeni Kvatri¢ je ove godine ispunjen éarobnim
dekoracijama, zabavnim radionicama i ukusnim
zalogajima iz adventskih kuéica.

The beloved Kvatrié is filled with magical
decorations this year, fun workshops and
delicious treats from the Advent stalls.

30. 11. 2024. - 7. 1. 2025. (,Warm up” od 27. 11.)
Radno vrijeme: 11:00-24:00 / Badnjak 11:00-02:00
/ BoZié 12:00-24:00 / Stara godina 11:00-02:00
Working hours: 11:00-24:00 / Christmas Eve
11:00-02:00 / Christmas 12:00-24:00 / New Year’s
Eve 11:00-02:00

Q 27 TRG EUGENA KVATERNIKA /

EUGENE KVATERNIK SQUARE

HO-HO-HOTELI

Zagrebacki hoteli, ukraseni blagdanskim
dekoracijama, nude posebnu ponudu smjestaja
i hrane s boziénim specijalitetima, a poznata
zagrebacka gostoljubivost dobit ée jedno
sasvim novo znacenje svim posjetiteljima i
gostima hotela.

Zagreb hotels, decorated with holiday
decorations, offer special accommodation and
dining packages with Christmas specialties,
while the renowned Zagreb hospitality will take
on a whole new meaning for all visitors and
hotel guests.

Q 28 ULOVI ADVENT NA TUSKANCU /

HUNT THE ADVENT ON TUSKANAC

Q 29 LOVACKI MUZEJ, HOTEL REPUBLIKA /

HUNTING MUSEUM, REPUBLIKA HOTEL

Q 30 FOOLING AROUND BY FULIRANJE, OLEANDER
TERASA HOTELA ESPLANADE /

OLEANDER TERRACE OF THE ESPLANADE HOTEL

Q 31 ADVENT U HILTONU, HOTEL HILTON RADNICKA /
ADVENT AT HILTON, HOTEHILTON RADNICKA

i

INGLE ALL
HE WAY

Bal na Sornjem gradu /
Ball on the Upper Town

Svjetlosni spektakl zapocinje u Radi¢evoj

ulici, prolazi Zakmardijevim stubama i vodi
Strossmayerovim setalistem do éarobnog bala
u Kloviéevim dvorima. Velicanstveni luster ondje
stvara atmosferu bajkovitog balskog salona,
dok svjetlosne instalacije i umjetnicki elementi
obogacuju blagdanski ugodaj, a posjetitelje
ocekuje i posebno iznenadenje.

The light spectacle begins on Radi¢eva Street,
passes through Zakmardi Steps, and leads
along Strossmayer Promenade to a magical
ball at Kloviéev dvori. A magnificent chandelier
creates the atmosphere of a fairytale ballroom,
while light installations and artistic elements
enhance the festive mood, with a special
surprise awaiting visitors.

14, 12.-31. 12. 16:00 - 23:00

24, 12. / 31.12. 10:00 - 15:00

Q 32 ZAKMARDIJEVE STUBE / ZAKMARDI STEPS
Q 33 PLATO GRADEC / GRADEC PLATEAU

Q 34 ATRIJ GALERIJE KLOVICEVI DVORI /
KLOVICEVI DVORI GALLERY’S ATRIUM

Advent Run

Najveselija blagdanska utrka u Hrvatskoj ove
godine podrzava Zakladu UniSport Srce za
razvoj studenata sportasa. Sudionici utrke
mogu tréati 5 ili 10 km gradom, uzivajuci

u jedinstvenom adventskom iskustvu s
humanitarnim ciljem.

The happiest holiday race in Croatia this year
supports the UniSport Heart Foundation for the
development of student-athletes. Participants
can run 5 or 10 km through the city, enjoying

a unique Advent experience with a charitable
cause.

8. 12. 202k. 12:00
START Q 31 HILTON GARDEN INN ZAGREB,
RADNICKA CESTA 21

PLACC market Christmas Pop-up

Blagdanski Pop-up market donosi specijalitete
koje ¢e pripremiti poznati chefovi i ugostitelji.
Pridruzite se gastronomskom adventskom
druZenju na najpoznatijoj zagrebackoj trznici uz
hranu, piée, glazbu i nezaboravni zagrebacki
ugodaij!

The holiday Pop-up market brings specialties
prepared by renowned chefs and restaurateurs.
Join the gastronomic Advent gathering at the
most famous Zagreb market, with food, drinks,
music and an unforgettable Zagreb atmosphere!

6.12. / 13.12. OD 18:00, REZERVNI TERMIN 20. 12.
/ FROM 18:00, BACKUP DATE 20. 12.

Q 35 PLATO TRZNICE DOLAC / DOLAC OPEN
MARKET PLATEAU

Advent Bachata Congress

Advent Bachata Congress dovodi karipski
ritam u nas grad! UzZivajte u preko 20 plesnih
radionica s vrhunskim instruktorima, tri noéna i
jednom dnevnom partyju uz bachatu i salsu sa
stranim DJ-ima.

The Advent Bachata Congress brings Caribbean
rhythm to our city! Enjoy over 20 dance
workshops with top instructors, three night
parties and one daytime party with bachata
and salsa, featuring international DJs.

13.12. = 16. 12.

' Q 38 HOTEL DIPLOMAT

oznja kocijom Djeda Bozncnmlia
/ Santa Claus® sledge ride

Djed Boziénjak stize na Advent u Zagrebu u
dobro poznatom stilu — vozit ée kod&iju oko
Zrinjevca i pruziti djeci i odraslima ¢arobno
boZiéno iskustvo i uspomene.

Santa Claus arrives at the Advent in Zagreb in
his well-known style — riding a carriage around
Zrinjevac, offering both children and adults

a magical Christmas experience and lasting

“UTORAK - NEDJELJA / TUESDAY-SUNDAY
18:00 - 20:00



opustite se. uzivajte
i OKinite pokoju "Sotku’

— QVO su lokadije za

pravi bozicni ugodaj

Relax. enjoy and

SNap a sew photos —
TheSC SPOLS OSFCr true

Christmas atmos-
phere!

Drvene adventske kucice, tisuce i tisuée

lampica, drveni orasari, umjetnicke instalacije,

&arobni parkovi, ukrasene jelke, zabavna

boziéna glazba i mnostvo nasmijesenih lica

svih generacija — ovo je Advent na $pici,
gradskim punktovima koji postaju mjesta
okupljanja na otvorenom za sve posjetitelje

Zeljne dobre zabave i predivnog adventskog

raspoloZenja.

Wooden Advent huts, thousands and

thousands of lights, wooden nutcrackers, art

installations, enchanting parks, festively

decorated Christmas trees, joyous Christmas

songs and many happy faces of all ages —

such is the Advent rush hour. Places in the city
become outdoor meeting places for all visitors

who are looking for some fun and beautiful
Advent spirit.

Layers of Christmas

Vlaska i Masarykova ulica odusevljavaju
posjetitelje neobi¢nim borovima ukrasenim
toplom rasvjetom uz slojeve tkanine koji
stvaraju idiliénu scenografiju, savrsenu za
fotografiranje.

Vliaska and Masarykova Streets delight visitors

with unusual trees decorated with warm

lighting, accompanied by layers of fabric that

create an idyllic setting, perfect for taking
photos.

30. 11. 202k4. - 7. 1. 2025.
VLASKA ULICA, MASARYKOVA ULICA /
VLASKA STREET, MASARYKOVA STREET

A

Bijeli Zagreh
White Zagreh

Glavni gradski trg ove godine ponosno nosi
najveéu boziénu jelku, ukrasenu blagdanskim
dekoracijama. Ukrasen zasnjezenim borovima i

Polar eXpress

Tunel Gri¢ ove godine oZivljava ¢aroliju iz knjige
Polar Express Chrisa Van Allsburga, vodeéi pos-
jetitelje na Earobno putovanje prema Sjevernom
polu. Prolazak kroz tunel donosi ledene krajolike,

Mijesecev vrt u Ribnjaku
Moon garden in Ribnjak Park

OkrufZite se stotinama zvjezdica koje padaju s
neba, sjednite na osvijetljeni Mjesec i zakoradite

lampicama, trg poziva na okupljanje, pjevanje i

This year, the main city square proudly displays
the largest Christmas tree, adorned with holiday
decorations. Surrounded by snow-covered fir
trees and lights, the square invites gatherings,
singing and celebration.

30. 11. = 26. 12. 2024. 12:00 - 00:00

TRG BANA JELACICA / BAN JELACIC SQUARE

Cudesni Bozi¢
Magical Christmas

Smjestena u srcu Zagreba, Petriéeva ulica posta-
je blagdansko odrediste koje spaja Sarm starog
Zagreba s modernim boziénim dekoracijama i
inovativnim instalacijama.

Located in the heart of Zagreb, Petriéeva Street
becomes a festive destination that blends the
charm of old Zagreb with modern Christmas
decorations and innovative installations.

30. 11. 2024. - 7. 1. 2025. 16:00-00:00
ULICA FRANE PETRICA / FRANE PETRIC STREET

} adventzagreb.hr

.
Of

D>

misti¢ne polarne Zivotinje, neobi¢an dvorac,
magic¢na polarna svjetla i viakove, stvarajuéi
bajkovitu atmosferu.

This year, the Gri¢ Tunnel brings to life the magic
from Chris Van Allsburg’s book The Polar Express,
taking visitors on a magical journey to the North

Pole. Passing through the tunnel unveils icy land-
scapes, mystical polar animals, a strange castle,

magical northern lights and trains, creating a
fairytale atmosphere.

30. 11. 2024. - 7. 1. 2025. 9:00 -22:00

24, 12. / 31.12. 9:00 -16:00

25.12./ 26.12. /1.1./ 6. 1. 12:00 -20:00

TUNEL GRIC, ULAZ IZ MESNICKE ULICE /

GRIC TUNNEL, ENTRANCE FROM MESNICKA STREET

EU Advent

EU Advent slavi deset godina tradicije, spajajuéi
kulturu, zabavu, gastronomiju i glazbu u
jedinstvenom doZzivljaju.

EU Advent celebrates ten years of tradition,
combining culture, entertainment, gastronomy
and music in a unique experience.

30. 11. 2024, - 7. 1. 2025.

~WARM UP” OD 27. 11. / “WARM UP” FROM 27. 11.
PON-CET / MON - THU 12:00 -23:00

PET / FRI 12:00-24:00

SUB / SAT 10:00-24:00

NED / SUN 10:00-23:00

BADNJAK / CHRISTMAS EVE 10:00-20:00
BOZIC / CHRISTMAS 15:00-23:00

STARA GODINA / NEW YEAR’S EVE 10:00-03:00
NOVA GODINA / NEW YEAR 17:00-23:00
EUROPSKI TRG / EUROPEAN SQUARE

Fuliranje

Fuliranje na Strosu ove godine donosi ¢aroliju
Zagreba kroz prizmu najpoznatijeg zagrebackog
filma Tko pjeva, zlo ne misli. DoZivite Sarm
starog Zagreba s bogatom street food ponudom
te boZiénim hitovima uz nastupe zborova i
najzagrebackijih bendova.

Fooling around brings the magic through the
lens of the iconic Zagreb film One Song a Day
Takes Mischief Away. Experience the charm

of old Zagreb with a rich street food offer and
Christmas hits, along with performances by
choirs and the most Zagreb-like bands.

30. 11. 2024.-7. 1. 2025. ,WARM UP” OD 27. 11. /

“WARM UP” FROM 27. 11.

PON- NED / MON- FRI 12:00-01:00

SUB, NED / SAT, SUN 11:00-01:00 /

BOZIC / CHRISTMAS 16:00-01:00 /

STEFANJE / ST. STEPHEN’S DAY 12:00-01:00
STARA GODINA / NEW YEAR’S EVE 12:00-03:00
NOVA GODINA / NEW YEAR 17:00-01:00

u svijet magi¢énog Mjesecevog cvijeca. Prilika je
to da pozelite posebnu Zelju nekom vama zaista

posebnom.

Surround yourself with hundreds of stars falling

from the sky, sit on the illuminated Moon, and

for someone truly special to you.

16:00-00:00
PARK RIBNJAK / RIBNJAK PARK

Ccasee d¢ Matos — Legendarni
Advent na Trgu / The legendary
Advent on The Square

Zagrebacka povijest ozivljava putem skulptura
poznatih likova na sredi$njem trgu, uz lokalne
specijalitete, suvenire i bogat kulturni program.

Posjetitelji mogu uZzivati u lokalnoj gastro ponudi,

glazbi, radionicama, predavanjima te djeé¢jem
programu, ukljuéujuéi docek Nove godine.

Zagreb’s history comes to life through sculptures

of famous figures in the central square, accom-
panied by local specialties, souvenirs and a
rich cultural program. Visitors can enjoy local
gastronomy, music, workshops, lectures and a

children’s program, including the New Year’s Eve
celebration.

30. 11. 2024. - 7. 1. 2025.
~WARM UP” OD 27. 11. / “WARM UP” FROM 27. 11.
TRG BANA JELACICA / BAN JELACIC SQUARE

step into the world of magical Moonflowers. It’s
the perfect opportunity to make a special wish

orasari & HNK / Nutcrackers &
Croatian National Theatre

Trg Republike Hrvatske ée zasjati boziénim
dekoracijama, uklju¢ujuéi svjetlosne instalacije
i predimenzionirane Orasare. Unutrasnjost
kazalista, s atrijem i foajeom, bit ¢e ispunjena
blagdanskim duhom, a posjetitelji ée moéi
uzivati u boziénoj atmosferi i snimiti savrsene
blagdanske fotografije.

Republic of Croatia Square will sparkle

with Christmas decorations, including light
installations and oversized Nutcrackers. The
interior of the theater, with its atrium and foyer,
will be filled with holiday spirit, and visitors will

be able to enjoy the Christmas atmosphere and

capture the perfect holiday photos.

30. 11. 2024, - 7. 1. 2025. 16:00-00:00
TRG REPUBLIKE HRVATSKE / REPUBLIC
OF CROATIA SQUARE

Advent na Zrinjeveu
Advent on Zrinjevac Park

Stoljetne platane ukrasene lampicama i uz glaz-
bene aranZmane stvaraju bajkovitu atmosferu

u ovom parku. Standovi s rukotvorinama, mirisi
kuhanog vina i tradicionalnih delicija pozivaju na
druZenje i uzivanje u jedinstvenom okruzenju.

PridruZite se inicijativi za odrZivost ispija-
juéi tople napitke iz keramiékih $alica, koje
mozete kupiti i ponijeti kuéi.

Centuries-old plane trees adorned with lights,
along with musical arrangements, create a
fairytale atmosphere in this park. Stalls with
handmade crafts, the scent of mulled wine and
traditional delicacies invite visitors to gather and
enjoy the unique surroundings.

Join the sustainability initiative by enjoying
hot drinks from ceramic mugs that you can
buy and take home.

Veliki, veliki Bozi¢
Srand Rig Christmas

Sitni boziéni ukrasi poput kuglica, zvonéiéa
i pahuljica ove godine postaju impozantne
predimenzionirane skulpture. éetdjuéi ovim
trgom i parkom, posjetitelji e uZivati u
neobiénoj atmosferi.

Small Christmas decorations like baubles, bells
and snowflakes become impressive oversized
sculptures this year. While strolling through the
square and park, visitors will enjoy an unusual
atmosphere.

30. 11. 202k4. - 7. 1. 2025. 16:00 - 00:00
TRG KRALJA PETRA SVACICA /
KING PETAR SVACIC SQUARE

30. 11. 2024. - 7. 1. 2025. ,WARM UP” OD 27. 11. /
“WARM UP” FROM 27. 11.

PON- PET /MON - FRI 12:00-23:00

SUB, NED / SAT, SUN 10:00-23:00

BADNJAK / CHRISTMAS EVE 11:00-17:00

BOZIC / CHRISTMAS 17:00-23:00

STARA GODINA / NEW YEAR’S EVE 11:00-02:00
NOVA GODINA / NEW YEAR 17:00-23:00

PARK ZRINJEVAC / ZRINJEVAC PARK

Advent u prolazu / Advent in
passage — Hotel jagerhorn

Dobro poznati prolaz najstarijeg zagrebackog
hotela Jagerhorn krasit e posebno adventsko
uredenje i topla, intimna atmosfera. Tamo gdje
se centar grada spaja s povijesnim Gornjim
gradom, gdje su boravile brojne poznate licnosti
iz hrvatske povijesti, pronaéi ¢ete raznolik
glazbeni program, izvrsnu ponudu hrane i pi¢a
te zabavne djeéje aktivnosti.

Well-known passage of the oldest Zagrebian
hotel Jédgerhorn, will be decorated by special
holiday decorations along with a warm,
intimate mood. Where the town centre meets
the historical Upper Town, where numerous
historical figures once lingered, you will find a
diverse musical programme, an excellent food
and drink offer, as well as entertaining activities
for children.

HOTEL JAGERHORN, ILICA 14

Ledeni park — 10 godina
Ice Park — 10 years

Ledeni park na Trgu kralja Tomislava slavi 10
godina nezaboravnih zimskih trenutaka i sredisn-
je je mjesto za sve zimske aktivnosti. Bogati pro-
gram, tradicionalne i moderne delicije, prigodna
glazba stvaraju idealnu zimsku atmosferu.

Pridruzite se inicijativi za odrZivost ispija-

juéi tople napitke iz keramiékih Salica, koje
mozete kupiti i ponijeti kuéi.

The Ice Park at King Tomislav Square celebrates
10 years of unforgettable winter moments and
is the central spot for all winter activities. A rich
program, traditional and modern delicacies and

festive music create the perfect winter atmos-
phere.

Join the sustainability initiative by enjoying
hot drinks from ceramic mugs that you can
buy and take home.

30. 11. 2024. - 7. 1. 2025.

WARM UP OD 27. 11. / WARM UP FROM 27. 11.
PON - NED / MON - SUN 12:00-23:00
BADNJAK / CHRISTMAS EVE 11:00-17:00

BOZIC / CHRISTMAS 17:00-23:00

STARA GODINA / NEW YEAR’S EVE 10:00-02:00
NOVA GODINA / NEW YEAR 10:00-23:00

TRG KRALJA TOMISLAVA / KING TOMISLAV SQUARE

o‘olot’L‘2 e

Vodnikova

© 466 6

[ )
[ ]
[ )
[ )
[ ]
[ ]
[ )
[ )
[ ]
[ )
<) [ )
S °
Y TRG SV. °
~ MARKA PARK °
RIBNJAK O
[ )
[ )
[ ]
[ ]
[ )
[ ]
KAMENITA %
2 VRATA .
£ Male stup,
= e
e o 3
2 &
N 2 el
"lagy . 3
Q A.i K. Vrg, KAT, a
Tunel Grig ;;RGININ Skalinska RG

Strossmaye

De¥manova ulica

Mesniékq

Zakmardijeve stube

°
E. Tomiéa

Sv. Preobrazaja
M“'Qﬂretska

o]
>
[0}
O

0

g
=

1/6/11/12 /13 i
e0®®3%%0e g oooooooo/om./ﬂ l e
............. o000 BANA JOSIPA -
o ®e JELAGIEA
Nl .
K g: ..... lo

O
5
o
o

Kaptol

A. Cesarca Europski

©
‘Ne

°
°
° os 8
°
. s] e o ;:‘-.,
. S O oo,
. ° ®©0o00o¢ °
® 009 Jurigia
5 urisice
0 [ ] va
® Bogoviéeva /11712714 /17
‘ o
>0
- TRG raEﬂu(\E e
L PRERADOVICA a
g Vardavska .
S °
2 o [ Nm.u"so
= ' 5
2 g>’) 9 : wian
L e
% )93_)_ Nikole Tesle °
[} g :C; :
° 3 5
° = °
N (0]
~e = [ ]
~N a :
°
'.I. < diceva
N ° Pordi
°
520 .. ° TRG
A Berislaviceva e NIKOLE SUBIGA
&’. ° ZRINSKOG o
. X
> o,
. L4 £
. —
[ ] =}
. A | | 3
g °
2 i | .
A ° Bogkoviceva
® e
A TRG REPUBLIKE 29
5 HRVATSKE e
. °
= a
8 Andrije Hebrang °
) G TRG Mrazoviéeva
O JOSIPA
® STROSSMAYERA
g .
N o °
3 e ° Matice hrvatske
% Q ° 12 ati
= % .
=)
O S °
TRG ANTUNA, ° °
IVANA | VLADIMIRA o °
MAZURANICA °
: Pavla Hatza
Baruna Trenka s
Jurja Zerjaviéa °
°
°
- 14
°
TRG MARKA
MARULICA TRG KRALJA :
PETRA SVACICA .
4 TRG
. KRALJA enoina
e TOMISLAVA
°
°
°
°
°
2/4/9 .........’
o000
ecoo0o000000 °
B e ® @ Mihanoviceva es0o0c0c0c0co °
e0o00000000000 .
:oooooooooooooooooooooooo

2/u4/6/9/13




